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Արփի Վարդումեան

Եղիա Տնտեսեանի (1834-1881) երաժշ­
տական եւ երաժշտագիտական գործունէու- 

թիւնը ԺԹ դարի կոստանդնուպոլսի մշա- 

կոլթային կեանքի նշանակալից երեւոյթ- 

ներից է: Այն ներառում է Տնտեսեանի թէ' 

տեսական յօդուածներն ու գրքերը, ել թէ 

հայոց շարականների կոստանդնուպոլսի 

տարբերակների / երգուածքների ձայնագ- 

րութիւնները Լիմոնճեանի կամ Նոր (Արդի) 

հայկական ձայնանիշերով՛. Ե. Մ. Տնտե- 

սեանն իր յոյժ բեղմնաւոր գործունէոլ- 

թեան րնթացքում լիուլի ուսումնասիրել է 

հայոց հոգեւոր երգեցողութեան իր ժամա- 

նակ առկայ տեսական ել գործնական 

խնդիրներն ու գործադրել բոլոր ջանքերր 

դրանց իրական լուծումներ տալու ուղղու- 

թեամբ'.

Եղիա Տնտեսեանի երաժշտական ու ե- 

րաժշտագիտական աւանգը առաւել պատ- 

շաճ գնահատելու համար հարկ է գեթ 

թռուցիկ կերպով անգրագառնալ կոս- 

տանդնուպոլսի հայոց հոգեւոր մշակութա- 

յին կեանքին ԺԸ-ԺԹ դա քերում, իր պատ­

մութեան ընթացքում լինելով չորս կայս- 

րութիւնների մայրաքաղաք Հռոմէական 

(330-395), Յիւզանդական, երբ այն կոչուել 

է նաեւ Բիւզանդիոն (325-1204 եւ 1261- 
1453), Լատինական (1204-1261) ել Օսմա­
նեան կայսրութեան (1453-1922), երբ այն 
դարձաւ Ստամբուլ, այս քաղաքը ձեռք է 

բերել զանազան մշակոյթների բազմազգ 

խառնարանի իւրօրինակ նկարագիր'. Ւսկ 

հայերը Կոստանդնուպոլսում բնակութիւն

էին հաստատել Յիւզանդական կայսրու­

թեան կաղմալորման հենց սկզբից թուրք- 

Աելջոլկների ներխուժումից դեռ դարեր ա- 

ռաջ: 1453ին, գրաւելով կ. Պոլիսը, թուրքե­
րը գազանօրէն սովի են մատնել տեղի 

բնակչութեանը, այգ թւում եւ հայերին'. 

Այնուհետեւ յայտնաբերելով, որ քաղաքը 

գրեթէ ամայացել է, այն բռնի կերպով բնա- 

կեցրել են յոյներով ու հայերով, ապրելու 

պայմաններ ստեղծելով այդ գաղթականնե- 

րի համար՛. 1461 թուականին կոստանդնու- 
պոլսում հաստատուել է հայոց պատրիար­

քութիւն Յովակիմ Յրուսացի եպիսկոպոսի 

գլիյաւորութեամբ, ոքին շնորհուել են Յու- 

նաց Տիեզերական պատրիարքին հաւասար 

իրաւասութիւններ^'. Չնայած որ քաղաքն 

անցել էր Օսմանեան տիրապետութեան 

տակ, այն մշտապէս համարուել է հայկա­

կան ել յունական մշակոյթն երի երեւելի 

կենտրոն, որը տարածաշրջանում իր ուրոյն 

տեղն ու դերն է ունեցել դարեր ի վեր' Դե- 

ռեւս վաղ միջնադարիդ կ. Պոլսում գործում 

էին բազմաթիւ հայկական եկեղեցիներ, ո- 

րոնք յաճախ գտնւում էին յունական եկե-

ղեցիների սերտ ամբ, ել յատ-

կապէս մեծ տօների ժամանակ եկեղեցական 

պաշտօներգութիւնը երկուստեք բարձրա­

ձայն հնչելով, երաժշտական բուռն փո- 

խազդեցոլթիլններ էր յարուցում'. Յայտնի 

է, որ կոստանդնուպոլսում մինչեւ Մեծ ե- 

ղեռնը հարիւրաւոր հայկական գործող ե- 

կեղեցիներ կային, եւ նոյնիսկ 1915-ից յե­
տոյ էլ այնտեղ գեռեւս մօտաւորապէս 40

1 Հ. Ասասւուր, կ. Պուսոյ նայերը եւ իրենց պատ­
րիարքները,- «Ընդարձակ օրացոյց Ս. Փրկչի ազ- 

գային հիւանդանոցի», Կ. Պոլիս, 1901:



եղիա Si ,տեսեանի «շարական ՅԱՑՆԱԳՐԵԱԼ»Ը
358

357

հայկական եկեղեցիներ էին գործոլմ^, սա֊ 

կայն դրանց թիւը հետզհետէ նուազում է. 

այժմ այնտեղ մնացել է ընդամենը 36 գոր­

ծող եկեղեցի:
Անդրադառնալով Ե- Պոլսում հայոց 

հոգեւոր երաժշտական մշակոյթի խնդիրնե- 

րին, հարկաւոր է մէջբերել Հ. 'Լեւոնդ Ալի- 

շանի հեղինակալոր կարծիքը, որը հետա- 

գայում երկրորդել է նաեւ Հ. 'Լեւոնդ Տա- 
յեանը. «Պետրոս Գետադարձ կաթողիկոսը 

Պոլիս գացած ատեն «Ղաս մալ ընտիր եկե­

ղեցական երաժշտաց, հետը տարաւ յար- 

քունիս կայսերաց»^: Այսինքն Եոստանդ֊ 

նոլսլոլսի երաժշտական կեանքը, դեռեւս 

վերոնշեալ կաթողիկոսի գործունէութեան 

" -----. ,7 f-ո ժա-
ս՛արիներին, մշտապէս հասալրւսւ^ ^լ. . 
մանակի եկեղեցական ընտրեալ երաժիշտ­

ներով: Սակայն հայոց հոգեւոր երգեցողու­
թիւնն ու խազագրութեան արուեստը ԺԵ- 

ԺԶ գար^րից ի վեր աստիճանաբար սկսել 

էր անկում ապրել, քանզի օտար ցեղերի 

տեւական ասպատակութիւնների հետե­

ւանքով ամբողջ հայաշիւարհում այնպիսի 

վատթար իրավիճակ էր տիրում, որ նոյնիսկ 

հոգեւորական դասի որոշ ներկայացուցիչ­

ներ արեւմտեան Հայաստանի հեռաւոր 

գիւղերում գրեթէ անգրագէտ էին դարձել, 

ու երբեմն միայն յիշողութեամբ էին կա- 

տարոլմ եկեղեցական քարոզներն ու երգ 

սացութիւնը: Հայոց խազանշանն երի 

' ' ։ —• ^աոման

ա-

ա՜

նդոյթէ աստ>
հե-

երգեցողու-թի^Ը 1ա՜
՛- ub~տեւանքով հոգեւոր է 

րունակում էր փոխանցուել սերնգէ 

րոլնգ հիմնականում բանաւոր աւանդու­

թեան միջոցով, ինչի հետեւանքով դրու­
թիւնն է'լ աւելի էր սաստկանում: Երբեմն 

Ե. Պոլսի զանազան եկեղեցիներում միեւ­

նոյն շարականի երաժշտական բաղադրիչ- 

ների միջել տարբերութիւնն այնքան զգա- 

if՛ ^Г լին ում, որ եթէ չլիզէր տուեալ երգի

v г նոստամդմոււգուսի ^J երա- 
ժիշՄյ-տեսաբաՏսերը-^ Աճ

անփոփոխ տեքստն ու ձայնեղանակի ընգ- 

հանրութիւնը, հնարաւոր չէր լինի պարզել, 

թէ յատկապէս ո՞ր շարականն է հնչում 

տուեալ պահին: Հետեւաբար, հեղինակա- 

յին ստեղծագործութիւններ լինելով հան­

դերձ, շարականների մեղեդիները հետզհե­

տէ ձեռք էին բերում բանարուեստի նմոյշ- 

ների յատկանիշներ մանաւանդ մեծ տօնե­

րի ժամանակ, երբ Ե. Պոլսի նոյնիսկ հարե­

ւան եկեղեցիներում միեւնոյն շարականը 

կարող էր հնչել առաւել կամ պակաս տար- 

բերուող եղանակներով՛.

Ժամանակի ընթացքոլմ աւելացոդ 

տարբերակների քանակն սպառնոլմ էր բա- 

ցասաբար անդրագառնալ շարականների ե- 

րաժշտական բաղադրիչների որակի վրայ՝ 

յատկապէս մահմեդական միջավայրում 

գործող հայկական եկեղեցիներում: Նամա- 

զի (ազանի) ամենօրեայ կանչերի, պա­

տուող դերվիշների ու շէյխերի այլազան ե- 

ղանակների, ինչպէս նաեւ աշխարհիկ' ա- 

շուղական երգերի եւ պարերի մասին նոյ­

նիսկ աւելորդ է յիշատակել, քանզի Կ. Պոլ- 

սի նման բազմազան մշակոյթների միջա֊ 

վայրում այդ ամենը միանգամայն անխու­

սափելի էր: Իր աշխարհագրական դիրքով 

գտնուելով արեւելքի եւ արեւմուտքի խաչ- 

մերուկում, այն առաւել քան հայաշատ ո- 

րեւէ այլ քադաք, ներառոլմ էր երկրի տար- 

1-- " աւառներոլմ ստեղծուած երաժշտա-
թ^բ 4-w->----- է
կան հնամենի բանարուեստը միախառ- 

նուած տեղի բազմազգ բնակչոլթեան խայ­

տաբղետ ճաշակին, ինչպէս նաեւ արել- 

մուտքից հետզհետէ ներթափանցող եւրո­

պական երաժշտական մշակոյթի տարրե- 

րին: Միջնադարեան խազագրութեան ու 

խաղանշաններով գրանցուած շարականնե- 

րի երգեցողութեան արուեստը ծայրաստի- 

ճան անկում էր ապրում, փաստօրէն, հայոց 

խազերի միջոցով այլեւս հնարաւոր չէր

2 Դ ՏԸոոեաւիեւ պարագայ Ի^^'

88:
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հնչեցնել որեւէ երգ, եթէ դրա մեղեդին նա- 

խապէս բանաւոր աւանդութեամբ յայտնի 

ջլինէր կատարողին, առաւել եւս ձայնագ- 

րել որեւէ նոր յօրինուած երաժշտական 

ստեղ ծագործութիւն:

Այս ամենի համատեքստոլմ պա­

տահական չէ, որ ձայնագրութեան նոր 

կիբառական համակարգի ստեղծման 

անհրաժեշտութիւն էր հասունանում, ել 

հե նց Կ. Պոլսում: Դրա նախադրեալներն 

արդէն իսկ առկայ էին այնտեղ դեռեւս ԺԸ 

դարի վերջերից Գրիգոր դպիր Գապասակա- 

լեանի գործունէոլթեան ժամանակներից4, 
ով հայոց իրականութեան մէջ առաջինն էր 

գիտակցել խազագրութեան արուեստի 

ճգնաժամը եւ ւիորձել էր ստեղծել երաժշտա­

կան նշանների նորոգուած մի համակարգ, 

որի օգնութեամբ հնարալոր կը լինէր գրա- 

ռել նոր ստեղծագործութիւններ եւ վերար- 

տադրել գրանք ճշգրիտ կերպով: Սակայն, 

ըստ երաժշտագէտ Նիկողոս Թահմիղեանի 

Դապասակալեանի ստեղծած համակարգը 

«հայկական խազերի, բիւզանգական նեւ- 

մաների եւ արեւելեան աւանդական նշա- 

նագրութեամբ շաղախուած մի սիստեմ է»5՚. 
Դապասակալեանի հետ գրեթէ միաժամա­

նակ, Թրիեստի Մխիթարեան Միաբանու­

թեան ան դամ Հայր Անտոն Ււչգարտաշեա- 

նը (1730-1804) իր «Մատեան Երաժշտակա- 
նոլթեան» ձեռագիր երկում^ 1800-1801 
թուականն  երին նոյնպէս անդրադարձել է 

հայկական խազանշանների խնդիրներին7

Հ. Անտոնը համոզուած էր, որ հայոց խա­

զերն առաւել գեղեցիկ ու բարեձեւ են, քան 

ա1ԼոՅ երաժշտական նշանները: Ւր աշխա­
տութեան մէջ նա ջերմօրէն դրուատում է 

մեր խազանշանների հայկական անուններն 

ու գեղագիտական տեսքը, յաւելելով հան­

դերձ, որ չնայած դրանց բազմաթիւ ւսռաւե- 

լութիւններին, գործնականոլմ այլեւս հնա- 

րալոր չէ օգտագործել այդ նշանները: Ււչ- 

գարտաշեանը բազմիցս շեշտում է, որ հայ­

կական խազերով երգելու համար պարտա- 

դիր կերպով պահանջւոլմ է նախապէս ու- 

սանել բանիմաց ուսուցչի աջակցութեամբ, 

ել նոյնիսկ այդ դէպքում էլ որեւէ նոր յօրի­

նուած մեղեդի այլեւս անհնար կը լինի դրա- 

ռել հայոց խազերով եւ հետագայում վե- 

րարտադրել ճիշտ այնպէս, ինչպէս մտայ- 

ղացուած էր: Հ. Անտոնն ուշագրաւ համե­

մատութիւն է անցկացնոլմ տարբեր ազգերի 

երաժշտական նշանների միջելէ Նա 

գտնում էր, որ հայոց խազերն ընդհանրու- 

թիւն ունեն յունական նեւմերի հետ, քանի 

"С երկոլսն էլ առանց հնգագծի են առաւե­
լութիւնն ընծայելով հայկականին՛. Ւնչ վե­

րաբերում է լատինական, այսինքն եւրոպա­

կան հնգագծով նոտադրութեանը, ապա Հ. 

Անտոնն այն կատարելագոյն է համարում, 

քանղի դրա միջոցով ամեն ազգի եւ ամեն 

տեսակի երաժշտական ստեղծագործութիւն 

հնարաւոր է ճշգրիտ կերպով նոտագրել ել 

վերարտադրել ճիշտ այնպէս, ինչպէս մտայ- 

ղացուած է: Չնայած որ իր ձեռագրի մեծա- 

Գո1^ մասը Ււչգարտաշեանը թարգմանել է

4 Անդ, էջ 11-35:
5 Տե'ս Թահմիզեան Ն., Գրիգոր Գապասաքալեա- 

նի •Համառօտութիւն երաժշտականի գիտու­
թեան»,- «Բանբեր Մատենադարանի», հտ. 11, 
1973, էջ 291-334:

6 Հ. Անտոն Իւչգարտաշեան, Մատեան Երաժշ- 
տականութեան..., Ցուցակ Հայերէն ձեոագրաց 

Մխիթարեան Մատենադարանին ի Վիեննա, 
Հատոր Գ., Կազմեց Հ. Օգոստինոս Վրդ. Սեքու- 

լեան Մխիթ. Ուխտէն, Վիեննա, 1983, Մխիթա­
րեան տպարան, էջ 200-206 եւ էջ 210-211, ձեո. 
N1456, N1459: Այս ձեոագրացուցակը մինչ այդ

լոյսէր տեսել Հանդէս Ամսօրեախ 1978 թուակա­
նի հատորում. Տե'ս Սեքուլեան Հ. 0., Ցուցակ 
Հայերէն Ձեոագրաց Մխիթարեան Մատենադա­

րանին ի Վիեննա, Հատոր Գ., Թիւ 1395-1502, 
Հանդէս Ամսօրեայ, էջ 155-475 (N1456, էջ 374- 
386, h!N1459, էջ 394-395):

7 Արփի Վարդումեան, Արեւելեան եւ Արեւմտեան 
երաժշտութեան սկզբունքների նամադրումը Հ. 
Անտոն Իւչգարտաշեանի •Մատեան Երաժշտա- 

կանութեան» ձեռագիր երկում,- «Հանդէս Ամսօ- 

րեայ», Վիեննա, 2024, 1-12, էջ 115-182:
8 Անդ, էջ 164-165:
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ձէ գաըէ գերմանացի անուանի հանրագի­

տակ Աթանասիուս Գիրխերի եւ ԺԸ գարի ի- 

տալացի օպերային կոմպոզիտոր եւ երաժշ- 

տագկտ Վինչենցո Մանֆրեդինիի երկերից, 

սակայն յալելել է այգ թարգմանութիւննե- 

рЬъ իր սեփական ուշագրաւ մտորումները 
արեւելեան ել արեւմտեան երաժշտութեան 

բնորոշ յատկութիլնների մասին, իսկ ամե- 

նիգ կարեւորը հայկական խազանշանների 

վերաբերեալ մի ամբողջ բաժին է հեղինա- 

կել, ոբով է I աւելի կ արժեւորւում նրա աշ­
խատութիւնը^: Նշելի կ, որ Գրիգոր դպիր 

Գապասակալեանը ել Հ. Անտոն Ուչգարտա- 

շեանը իրենց գործունկութիւնը գրեթկ միա­

ժամանակ են սկսել. վերջինս նոյնպկս բտջ 

գիտակցում կր, որ հարկաւոր կ գործնական 

հէք որոնել ստեղծուած իրավիճակից ել հայ­

կական միաձայն երաժշտութիւնը գրանցե- 

լոլ նոր առաւել արդիւնալետ միջոց գտնել՛. 

Յատկանշական կ, որ Հ. Անտոնը նոյնպկս 

ծագումով ^ոստանդնուպոլսից կր եւ մինչեւ 

15 տարեկանն ապրել կ այնտեղ, այսինքն 
նա նոյնպկս վերոնշեալ մշակութային այգ 

կարեւոր կենտրոնի բազմագգ երաժշտական 

կեանքի մի մասն ու գործուն ունկնգիրն կ 

եղել'. «Սակայն 1745ին Հ. Անտոն Վրդ- Ււ֊չ- 
գարտաշեան Ս. Վաղարու նորընծայ դառ­

նալով ամենայն հալանականութեամբ Սե- 

բաստացիի կեանքի վերջին չորս տարինե­

րուն Աբբահօր աշակերտած պկտք կ ըլ- 

լար»^, — ենթադրել կ երաժշտագկտ Հայկ 

Ււթիւճեանը առանց յղում անելու որեւկ 

ստոյգ աղբիւրի: Սակայն քանի որ Հ. Անտո- 

նի մասին կենսագրական տուեալները չա­

փազանց սակաւ են, տյս տեղեկութիւնը 

հարկաւոր կ նկատի առնել՛. (Հայկ որկ. Ււ- 

թուճեանը Սղիա Տնտեսեանի Շարականների

մասին անգլերկն լեզուով իր Ph.D. թեղն կ 
պաշտպանել Պրահայում)^:

'Սանի որ Թրիեստի Մխիթարեան միա­

բանութիւնը հիմնոլել կ 1773-ին, ամենայն 

հալանականոլթեամբ Հ. Անտոնը մինչ այդ 

թուականը իր հոգեւոր սպասաւորոլթիւնն 

իրականացրել կ հենց վենետիկի Մխիթա­

րեան միաբանութիլնոլմ, այնպկս որ նրա 

երաժշտական ճաշակը ձեւաւորուել կ նաեւ 

Սբ- վաղարի Մայրավանքի հովանոլ ներ­

քոյ, որտեղ միաբանների մեծ մասը ծագու­

մով կա մ Մ Պոլսից կին, կամ կլ մօտակայ 

գալառներից: Հետագայում, երբ Հ. Ան­

տոնն արդեն Թրիեստոլմ գրում կր իր աշ- 

խատութիւնները չափազանց բարձր գնա­

հատելով հանդերձ հայոց ազգային երաժշ­

տական մշակոյթը, ամենայն հաւանակա- 

նութեամբ վերոնշեալ իրավիճակի ելքը 

տեսնում կր եւրոպական նոտագրութեան

ներմուծման մկջ հայկական իրականու- 

թիւն: Այդ պատճառով կլ նշեալ աշխատու­

թեան վերջին բաժնի թարգման ութիւնը 

Ււչգարտաշեանը կատարել կ իր աւագ ժա­

մանակակից Վինչենցո Մանֆրեդինիի եր- 

կից' փորձելով գործնական կամուրջ ձգել 

հայկական խազանշանների ել եւրոպական

նոտագրութեան միջել՛.

Նշենք նաեւ, որ Կ. Պոլսում, ԺԸ դարի 

կկսերից սկսած, եկեղեցական երգասացու- 

թեան բնագաւառում նկատելի կր երաժշ­

տական այպանելի մի սովորոյթ. բազմաթիւ 

հայկական եկեղեցիներում գործող դպրաց 

դասերում, իրենց դպրապետների ղեկավա- 

րութեամբ, երբեմն երգում կին նաեւ այն­

պիսի պրոֆեսիոնալ երաժիշտներ, որոնք 

արարողութեան աւարտիր յետոյ երեկո- 

յեան ժամերին ելոյթ կին ունենում նաեւ 

քաղաքի մարդաշատ սրճարաններում ել

9 Այս ամենի մասին առաւել հանգամանալից աե'ս 
Արփի Վարդումեան, Անտոն Իւչգարտաշեանի 

«Մատեան Երաժշտականութեան»..., էջ 115-182:
10 Իւթիւճեան Հայկ սրկ., Թոուցիկ ակնարկ մը վե­

նետիկի Մխիթարեան մայրերու երաժշտական 

վաստակին վրայ,- «Բազմավէպ», 2017, էջ 193:

11 Dn. Haig Utidjian, The Music of the Armenian 
Hymnal: The Tntesean corpus, Ph.D. thesis in 
Musicology, Charles University in Prague, Faculty of 
Arts, Institute of Musicology, 2016.
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այլուրէ Ըստ սփիւռքահայ երաժշտագէտ 

Աշոտ Պատմագրեանի «այս գպրապետների 

շուրթը հաւաքուած կային բազմաթիւ եր- 

գողների խմբեր ել մեներգիչներ, որոնք եր- 

գարուեստի որակի մասին գոյութիւն ու- 

նեին հակասական կարծիքներէ ժամանա- 

կակիցների հաստատումով այս երգիչները 

սկսել Էին բոլորովին աղաւաղել հայ եկեղե­

ցական երգի ոգին եւ ոճըէ Սրճարաններում 

ել հաճոյքի այլ վայրերում տիրող թրքա- 

կան եւ յունական երգելակերպը փոխադրել 

Էին եկեղեցի եւ այգ ազգեցութեան տակ 

նրանք երգի մէջ մտցնում էին աւելորդ 

գեղգեղանք, չափազանցուած ռնգային, 

կերկերաձայն եղանակներ, քմահաճ ել 

անձնական շեշտ դնելով եւ խեղաթիւրելով 

եղանակը: Ստացուել էր մի կացութիւն, որ 

ամէն մի եկեղեցի շարականների համար 

ստեղծել էր զանազան փոփոխակներէ Հար- 

ցը գարձել էր գժոլար լուծելի այն պատճա- 

ռով, որ եկեղեցու պատասխանատուները — 

հոգաբարձու, թաղական եւ այլն — ամէն 

կերպով քաջալերում էին այդ երգելակեր- 

“IP.’ ПР ԷՍ^նց ճաշակին ել զգացումին հա­
մապատասխան էր»^է Ընականաբար, այս 

ամենը խորապէս մւոահոգում էր ժամանա-

կի առաջադէմ երաժիշտներին ել եկեղեցա­

կան երգեցողութեան գիտակներինէ Նրանք 

ուղիներ էին փնտրում վերականգնելու 

հայոց հոգելոր եր գերի ան աղար տ ութիւնն 

ու միակերպութիւնը, հնարաւորինս զերծ 

պահելու համար մեր աւանդական երդերը 

օտարամուտ անյարիր աղաւաղումներից եւ 

վերադարձնելու հարազատ ազգային ոդին: 

Հենց այդ նպատակով էր Եեսարիայի Ս. կա­

րապետ վանքի դպրապետ Գրիգոր դպիր 

Գապասակալեանը հրաւիրուել Ն. Պոլիս եւ

իսկոյն եռանդոլն գործունէութիւն ծաւա­

լել այնտեղ, հեղինակելով եկեղեցական ե- 

րաժշտութեանը վերաբերող տեսական եւ 

գործնական նշանակութեան մի շարք աշ- 

խատոլթիւններէ Ահա թէ ինչպէս է որա­

կում Արիստակէս քահանայ Հիսարլեանը^ 

նրա հեդինակած երկու գրքոյկները^. 

«Ստոյգն ըսելով հակառակ մեր երկարատև 

ուսումնասիրութեան, չենք կրցած որոշա­

պէս բան մը հասկնալ այգ երկասիրութիւն- 

ներէն, ինչպէս որ մեզի հետ շատեր: Գերե- 

ւայ թէ ատոնց հեղինակը ջերմ պաշտպանն 

եղած է Յունական Փսալթիքային, և այգ 

ազգեցոլթեամբ տոգորուած իր բոլոր ջան­

քը Ւ ^ПР^ ТР^Р է մեր խել մը հին Մեղեդի­
ները ու Տաղերը անոնց եղանակներուն 

նմանցնելուէ Եթէ երբէք այդ երկու հրա֊ 

տարակութեանց մասին գովելի ընթացք մը 

ունեցած է երկասիրողը, սա է թէ ինքը ե- 

ղած է առաջին անգամ երաժշտութեան 

^Рш1 ԳPՈԳ ե տպագրող հեղինակը»^է Այ­
նուհետեւ Հիսարլեանը մէջբերում է Գա- 

պասակալեանի զետեղած խազերի անուն- 

ների բաւական ընդարձակ (57 նշանից 
բաղկացած) մի ցուցակ' ինքնահնար բնու- 

թագրականներով, ինչպէս նաեւ մի քանի 

խազերի իր կողմից յաւելուած անուննե­

րով: Հիսարլեանը գտնում է, որ նման բա- 

ցատրոլթիլններից «...լոյս մը քաղելու հա­

մար Դանիէլ մարգարէ մը ըլլալ պէաք է»^է 

Շարոլնակելով, նա այսպէս է ձեւակերպում 

Հայո3 խազանշանների մասին իր մտորում- 

ները. «Ւրա լ է թէ Շարականի խազերն ի- 

pենg օգուտը ունեցած են երգեցողութեանց 

մէջ, երբեմն երկարելու և յաճախակի շուտ 

անցնելու, մերթ րնգ մերթ շեշտելու և եր-

12 Պատմագրեան Ա., Հայ երգը դարերի միջից, 
Պկրութ, Imprimerie G. Doniguian & Fils, 1973, էջ 
235-236:

13 Հիսարլեան, Արիստակես Քհնյ., Պատմութիւն 
Պայ ձայնագրութեան եւ կենսագրութիւնք երա­

ժիշտ ազգայնոց (1768-1909), Կ. Պոլիս, 1914,

Առեւտրական նոր տպարան: Այս գրքի մասին 

տե'ս նաեւ Արեւշատեան Ա., նշ. աշխ., էջ 78-88:
14 Գապասաքալեան Գ., Գրքոյկ որ կոչի նուագա­

րան, Կ. Պոլիս, 1794, եւ Գիրք երաժշտական, Կ. 
Պոլիս, 1903:

15 Հիսարլեան, նշ. աշխ., էջ 22-23:
16 Անդ, էջ 25:
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բեմնակի մեղմաձայն երգելու համար, սա- 

^այ^ բոլորովին անհեթեթ է կարծել որ այդ 

խազերու, միջոցալ կարելի ըլլայ կանոնա­

ւորապէս կարդալ ո և իցէ եղանակ մը, նա- 

մանաւանդ իր այժմեան վիճակին մէջ՛. Թե- 

րեւս Սրբոց Թարգմանչաց օրով հեղինա- 

կուած այդ տեսակ մը ձայնագրութիւնը 

կրնայ եղեր գոհացում տալ այն ատենի 

դպրաց ճշտութեամբ երգելու համար, և 

մենք նո յն իսկ այդ ակնկալութեամբ լե­

ցուած անհամբեր կերպով ծայրէ ի ծայր 

թղթատեցինք Գապասաքալեանի վերոյի- 

շեալ գործերը, կարծելով որ այգ անհետա­

ցած արուեստին վրայ պիտի կրնանք քիչ 

շատ գաղափար մը կազմել, սակայն ցաւալի 

է HU^L "Г այՂ անել լաբիւրինթոսին մէջ 
յուսախաբութենէ զատ ուրիշ բան չը 

գտանք»!?: իր «Համառօտութիւն երաժշ­

տականի գիտութեան» երկում Գապասա- 

կալեանը փորձ է արել բարելաւել հայկա­

կան խազային նոտագրութիւնը, ըստ ո- 

րում այգ նպատակով հայկական խաղան- 

շանների հետ միասին կիրառելով նաեւ 

բիւզանդական նելմերը!^'. իսկ երաժշտա­

գէտ Ա. Արեւշատեանը համարում է, որ 

Գապասակալեանի մասին երաժշտագէտնե- 

րի դատողոլթիւնները հակասական բնոյթ 

են կրում. ըստ նրա Գապասակալեանի 

ստեղծածը «հայկական խազերով եւ բիւ՜ 

զանդական նեւմաներով իրագործուող մի 

զուգահեռ նշանագրութիւն է, որտեղ ակն- 

յայտորէն երեւում է Գապասակալեանի 

ձգտումը համապատասխանեցնելոլ հայ­

կական խազերը բիւզանդական նեւմաների 

ինտերվալային նշանակութեանը»19: Ինչ-

17 Անդ, էջ 25-26:
18 Թահմիզեան Ն., Գրիգոր Գապասաքալեանի 

• Համառօտութիւն երաժշտականի գիտութեան»
անտիպ աշխատութիւնը,- «Բանբեր Մատենա­
դարանի», 1974, N 11, էջ 291: Տե'ս նաեւ Ա. Դ. 
Վարդումեան, Մինաս Բժշկեանը եւ Հայկական 

նոր ձայնագրութեան ստեղծման մարզերը,- 
«Պատմա-բանասիրական հանդէս», 1981, N 3 

(94), էջ 165-173:

ևէ, Գապասակալեանի վերոնշեալ եռան- 

դուն պրպտոլմներն այդպէս էլ գործնական 

կիրառութիւն չունեցան: Սակայն կարելի է 

ենթադրել, որ վերջինիս մտայղացումը 

դուցէ առնուազն խթան հանդիսացաւ Լի- 

մոնճեանի ձայնագրութեան գաղափարի 

խմորման եւ ստեղծման համարէ՝. Արիս- 

տակէս Բհնյ. Հիսարլեանի վերոնշեալ գիր- 

քը հնարաւորինս լուսաբանում է 1768- 
1909 թուականներին ապրած հայ երա- 
ժիշտների եւ երաժշտագէտների կենսագ- 

րոլթիւններն ու ստեղծագործական դոր- 

ծունէութիւնը, առանց որի չափազանց 

բարդ կը լինէր այգ ժամ ան ակաշրջան ի 

Կոստանդնուպոլսի երաժշտական կեանքի 

ել անցուդարձի ուսումնասիրութիւնը: Գա 

վերաբերում է նաեւ Համբարձում Լիմոն- 

ճեանի կենսագրութեանն ու երաժշտական

անր2!: Վերինս 

տէր տա-

բեղուն

բազմակողմանի գիտելիքների

ղանդաւոր անձ էր օժտուած երաժշտական 

բացառիկ լսողութեամբ ել արտակարգ յի- 

շողութեամբ, ինչպէս նաեւ ստեղծագործա­

կան ձիրքով, տիրապետում էր արեւելեան 

մի շարք լեզուների, գիտակ էր Կ. Պոլսի ե- 

րաժշտական կեանքի բոլոր գրսելորումնե֊ 

րին, նաեւ կատարող երաժիշտ էր, սակայն 

արդէն յայտնի է, որ իր «գիւտը» նա միայ- 

նակ չի իրագործել: 1997 թվականին լոյս է 

տեսել Վենետիկի Մխիթարեան միաբանու­

թեան անդամ Հ. Մինաս Բժշկեանի «Երաժշ­

տութիւն, որ է համառօտ տեսութիւն ե-

19 Աբեւշատեան Ա., Կոստանդնուպոլսի նայ երա- 
ժիշտ-տեսաբանները...,էջ 21:

20 Աթայեան Ռ., Գրիգոր Գապասաքայեանը եւ 
խազաբանութիւնը, «Բանբեր Մատենադարանի», 

Երեւան, 1960, N 5, էջ 165:
21 Տե'ս նաեւ Ա. Վարդումեան, ՀամբարձումԼիմոն- 

ճեան (Կեանքը եւ գործը, 1768-1839),- «Բազմա­
վէպ», 2009, Վենետիկ - Ս. Վաղար, էջ 448-465:
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րաժշտական սկզբանց ելեւէջութեանց եղտ- 

նակաց եւ նշանագրւսց խազից. 1815»^ 
Գ^ԲՔի Արամ -Քերովբեանի աշխատասիրոլ- 

թեամբ, որը լոյս սփռեց Լիմոնճեանի ձայ­

նագրութեան ստեղծման իր ական պատմու­

թեան վրայ: Նշենք, որ 'Քերովբեանը նոյն- 

պէս ծագումով պոլսեցի լինելով, քաջ տի- 

րապետելով արեւելեան մի շարք լեզունե- 

րի, նաեւ ի մօտոյ ծանօթ լինելով այգ քա- 

ղաքի երաժշտական ճաշակին եւ ընկալում- 

ներին, կարողացել է լավագոյնս ներկայաց­

նել Հ. Մինաս Բժշկեանի աշխատութիւնն 

ընթերցողներին^: Պատահական չէ, որ 

այն, դեռեւս անտիպ ժամանակ, գրաւել էր 

նաեւ Վենետիկի Մխիթարեան միաբանու­

թեան անգամ Հ. Վեւոնդ Տայեանի սեւե­

ռուն ուշադրութիւնը^: Դեռեւս 1927-ին Հ. 
Վեւոնգը «Դեղունի» ամսագրում հրապա­

րակել է «Հայ արգի ձայնագրութիւնը և 

Հայր Մինաս Բժշկեան» յօդուածը, որտեղ 

լուսաբանում է Հ. Մինասի անտիպ աշխա­

տութեան գլխաւոր դրոյթները^: Արամ 

-Բերովբեանի գրքի շնորհիւ պարզւում է, որ 

Լիմոնճեանի ձայնագրութիւնն ստեղծուել 

է "1 1^է 1815-ին, այլ 1811-1812-ին: Կրկին 
անգրագառնալով Հ. Մինաս Բժշկեանի եր­

կին նշենք, որ հեղինակն իր «Յառաջա- 

բան»ում քանիցս վկայակոչում է գերմա­

նացի վերոնշեալ յայտնի հանրագիտակ եւ 

երաժշտագէտ Աթանասիուս Կիրխերին, որի 

“Musurgia universalis ” աշխատութեան ա- 
ռաջին երեք գլուխները լատիներէնից

թարգմանել էր վերոնշեալ Հ. Անտոն Ււչ- 

գարտաշեանը^'. Ահա թէ ինչ է գրել Արամ 

'Բերովբեանն այդ մասին. «Այստեղ կ՛արժէ 

նշել այլ անտիպ ուսումնասիրություն մը, 

հ. Անտոն Ււչգարտաշեանի 1801 թուակիր 
Մատեան երաժշտութեանը (Վիեն., N 
1456): Յայտնի չէ թէ Մ. Բժշկեան տեսած 
ըլլա Դայն> սակայն երկուքի յառաջաբան­

ները ոլնին բազմաթիւ նմանութիւններ»^'. 

Այսպիսով, գաղափարական մի իւրօրինակ 

կամուրջ է ձգւում նաեւ Հ. Անտոնի ել Հ.

Մինասի միջել:

Հ. Մինաս ք^ժշկեանն իր աշխատու­

թեան «Եղանակագրոլթիւն» բաժնում շա- 

րադրել է հայ արդի ձայնագրութեան 

ս^զքունքներն ու նշանները: փանի որ Կ. 

Պոլսի բաղմազգ երաժշտական միջավայրն 

իր դրոշմն էր գրել պոլսահայերի մտածո­

ղութեան վրայ, արգոյ հեղինակը երաժշ­

տական բոլոր հասկացոլթիլններն ու 

նշանները բացատրում է արեւելեան ե- 

րաժշտութեան եզրոյթներով: Այս բնագիրն 

ուշագրաւ է նաեւ նրանով, որ արտացոլում 

է Լիմոնճեանի ձայնագրութեան սկզբնա­

կան վիճակը մինչեւ հետագայ մշակուելն 

ու կատարելագործոլելը: Արամ -Քերով- 

բեանն իրաւամբ խօսուն է համարում Հ. 

Մինասի հետեւեալ տողերը. «...Ուստի ո- 

մանք ուսումնասէրը գովելի ազգասիրու- 

թեամբ միաբանեալ ձեռնտու եղեն մեզ. մա- 

նաւանդ լուսահոգի Անտոն Զէլէպի ՏՒ՜ 

զեան, որպէս զի այնպիսի ոճով շարադ-

22 Հ. Մինաս Բժշկեան, Երաժշտութիւն, որ է նամա- 
ոօտ տեսութիւն երաժշտական սկզբանց ելեւ- 
էջութեանց եղանակաց եւ նշանագրաց խազից. 

1815., Աշխատասիրութեամբ Արամ Քերովբեա- 
նի, Երեւան, 1997, «Գիրք» հրատարակչութիւն:

23 Տե'ս նաեւ Ա. Քերովբեանի վերո նշեալ գրքի գրա­

խօսութիւնը՝ Ա. Վարդումեան, Ա. Հ. Մ. Բժշկեա- 
նի «Երաժշտութիւն, որ էնամաոօտ տեսութիւն...», 

Պատմա-բանասիրական հանդէս, 1998, N 1-2, էջ 
267-270:

24 Տայեան, Հ. Վեւոնդ, Հայ արդի ձայնագրութիւնը և 
մայր Մինաս Բժշկեան,- «Գեղանի», Վենետիկ - Ս.

Վաղար, 1927, էջ 58-63, տե'ս նաեւ Ա.Դ. Վար- 
դումեան, Մինաս Բժշկեանը եւ նայկական նոր 
ձայնագրութեան ստեղծման նարցերը, Պատմա- 

բանասիրական հանդէս, 1981, N3(94), էջ 165-173: 
25 Տայեան, Հ. Վեւոնդ, Հայ արդի ձայնագրու­

թիւնը...

26 Վարդումեան Ա., Վիեննայի մատենադարանի 
«Մատեան երաժշտականութեան»...,էջ 131-149:

27 Բժշկեան Հ. Մինաս, «Երաժշտութիւն...», էջ 41, 
ծնթ. 87, տե'ս նաեւ Ա. Վարդումեան, Հ. Մինաս 
Բժշկեան, Երաժշտութիւն..., Աշխատասիրու- 

թեամբ Ա. -Քերովբեանի,- զրախօս., էջ 269:
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ըենք, որ ԸԼԷայ ուսումնական ել միանգա­

մայն դիւրըմբռնելի ամենեցուն: Մանա- 

ւանդ թէ այնպիսի կատարելութեան վերա- 

ծենք, որ ոչ միայն մեր եղանակներուն ծա- 

ռայէ> այլել- օսմանեանը, արաբացւոց ել 

յունաց, այլովքն հանդերձ»^՛. Փաստօրէն, 

ԱքԴՒ հայկական ձայնագրութիւնը մտայ- 

ղաըուել էր ո չ միայն աղգային նեղ շահե- 

րից դըդոլած, այլեւ Կ. Պոլսում բնակոլող 

տարբեր ազգոլթիլնների եւ կրօնների 

պատկանող երամիշտների կիրառման նպա­

տակով, սակայն, ցալօք, այգ հանգամանքն 

էլ ւՓր^ց այն ազնուական, բարձր հեղի­

նակութիւն վայելող տաղանգաւոր ել մե­

ծահարուստ հայ անձանլյ կեանքը, որոնք 

համագործակցել էին Լիմոնճեանի հետ եւ 

հովանաւորել նրան: Նշենք, որ թէ նա, ել 

թէ Տիւղեան գերգաստանը պատկանում 

էին հայ կաթողիկէ համայնքին, սակայն ի- 

րենց ապարանքում աղօթատեղի շինած շի­

նելու պատճառով վերջիններիս ազդեցիկ 

ընտանիքի չորս անգամները յանիրաւի 

մահուան գատապարտուեցին, իսկ մնացած 

երեք հոգին էլ ցմահ աքսորուեցին Կեսա- 

րիայի Ս. Կարապետ վանքը^: Ւնչ վերաբե­

րում է Լիմոնճեանին, որն իր երաժշտական 

ցայտուն ձիրքերի ել համեստ բնաւորու­

թեան շնորհիւ վայելում էր Տիւղեան ամի­

րան երի գործուն օժանդակութիւնը, նոյ- 

նիսկ իր տունը հրդեհի ճարակ դառնալուդ 

եւ Տիւղեանների նոլիրաբերած շքեղ բնա- 

կարան տեղափոխուելոլց յետոյ, վերջիննե­

րիս ահաւոր նահատակութեան հետեւան­

քով ինքն էլ է յայտնւում յոյժ անբարեն- 

պաստ վիճակում'. Ւնչպէս վկայոլմ է իր 

գրքում Հիսարլեանը, դեռեւս 1880-ական- 
ներից առաջ էլ Պոլսում այնպիսի վտանգա­

ւոր կացութիւն էր տիրում, որ գրեթէ բոլոր 

հայերը ամենօրեայ ահուդողով էին ապ­

րում: Արամ 'Բերովբեանն իր «Ջայն յանա- 

պատի» նշանակալից գրքում նոյնպէս 

անգրադառնում է Համբարձում Լիմոնճեա­

նի գործունէոլթեանը. նա համարում է, որ 

«Լիմոն&եան Թուրքիոյ մէջ մնացած է որ­

պէս առասպելական անուն մը»^'. Այսոլ- 

հանդերձ, նրա կեանքը խաթարող հանգա­

մանքները բազմաթիւ էին. «Համբարձում 

ունեցաւ սակայն հակառակորդներ ալ, ո- 

րովհետեւ ան կ առաջարկէր ջնջել ռնգային 

երգեցողութիւնները եկեղեցիներու՝ մէջէն 

եւ բարեփոխութիւն մտցնել: Ուրիշ շարժա­

ռիթ մըն ալ նախանձը, որ ան քիչ ատե- 

նուան մէջ արուեստի միջոցալ ձեռք բերած 

էր յաջողութիւններ, որով խեթիւ կը նա­

յէին անոր գտած արտասովոր պատիւին»^, 

— գրել է Բերովբեանը: Նկատի ունենալով, 

թէ որքան մեծ ու անգին է Համբարձում 

Լիմոնճեանի ձայնագրութեան դերն ու 

նշանակութիւնը Կոստանդնուպոլսի ե- 

րաժշտական կեանքում, այս գնահատակա- 

նը բնաւ չափազանցութիւն չէ. դրա շնոր­

հիւ ձայնագրուել եւ կորստից փրկոլել են 

ո՜չ միայն հայ, այլեւ Կ. Պոլսում ապրող եւ 

գործող տարբեր ազգերի բազում երաժիշտ- 

ների երկարաշունչ բազմաթիւ ստեղծա­

գործութիւնն եր, որոնք մինչ այդ բանաւոր 

կերպով սերտելու համար, ամիսներ էին

պահ անջում:

Ւնչպէս յայտնի է, Լիմոնճեանի ձայ­

նագրութիւնն իր մահից յետոյ կատարելու­

թեան հասցրեցին նրա հետեւորդները, ո- 

րոնց շարքում էին նաեւ Արիստակէս Յով- 

հաննիսեանը, նրա աշակերտ Գաբրիէլ Երա- 

նեանը, յայտնի հրատարակիչ եւ երաժիշտ 

Յովհաննէս Միւհենտիսեանը, ում կոչում 

էին մեր տպագրութեան Գուտենբերգը, 

ինչպէս նաեւ իր աշակերտ Եղիա Տնտեսեա- 

նը, Աքն իր կարճատեւ կեանքի ընթացքում 

հասցրեց հսկայական աւանդ ներդնել Կ.

28 Քերովրեան Ա., Ձայն Յանապատի. Եկեղեցա­
կան երաժշտութեան բարեկարգումը ԺԹ դարու 
վերջաւորութեան, Ակն ընկերակցութիւն, Փարիզ, 

2017, էջ 23-24:

29 Անդ, էջ 25:
30 Անդ:
31 Անդ, էջ 96:
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Պոլսի հոգեւոր երաժշտութեան ասպարէ- 

զոլմ թէ տեսական, ել թէ գործնական ո- 

լորտներոլմ'.

Տնտեսեանն ապրել է կարճ, սակայն 

բազմարդիւն կեանքով ընդամենը 47տարի 
(1834-ի մայիսի 29-ից մինչեւ 1881-ի ապ- 
րիլի ^՜ը), buk նրա մահը եղերական է ե- 
ղեչ: Թէոգիկի (Թէոտորոս Լէպճինճեան, 

1873-1928) «Տիպ ու տառ»32 գրքի վրայ յե- 

նուելով, Կ. Պոլսի «Ակոս» պարբերականը 

լոյս է ընծայել հետեւեալ յօդուածը Տնտե- 

սեանի մասին.

«Երախտաշատ երաժշտագէտը զոհ գնաց 

Համիտեան գրաքննութեան, հասարակ «Երգա­

րան» մը հրատարակած ըլլալուն համար.

Եղիա Տնտեսեան ծնած է 29 մարտ 
1834-ին Օրթաքէօյ ուր ստացած է իր 

նախնական կրթութիւնը ու բաւական սոր­

ված եկեղեցական երաժշտութիւնը: Հայրը 

դպրոցին տնտեսն էր, ատկէ ծնունդ առած 

է իր մականունը՛. 1848-ին կը մտնէ Արա- 
պեանց տպարանը, ուր չորս տարի կը պա­

րապի գրաշարութեամբ'. վերջէն կը նե- 

տուի ուսուցչական ասպարէզ: 1861-ին կը 
հրատարակէ իր անդրանիկ երկը «Ծաղկա- 

քաղ կաթողիկեայդ թուղթերու մեկնու­

թեան»: Երբ Ազդ. Սահմանադրութիւնը 

հաստատուեցաւ, Պոլսահայոց մէջ գոյա­

ցան երկու հակահոսանքներ, հիները կո­

չուեցան «Խաւարեալ», նորերն ալ «Լու- 

սաւորեալ», վերջինք կազմեցին «Անձ­

նուէր Ընկերութիւն»ը, նպատակ ունենա­

լով ուսմամբ լուսաւորել հայ «Գուրսեդի- 

ները»: Տնտեսեան այգ ընկերութիւնը 

կազմակերպողներուն մէջ գտնուելով, 

1862-ին սիրայօժար կը մեկնի Կիլիկիա : 

Կրթական այգ միամեայ առաքելութիւնը 

շատ արդիւնաւոր եղած է՛. Պոլիս դարձին,

կ անդամակցի երաժշտական յանձնաժողո- 

վի մ[Լ T պաշտօնն ունէր բարեկարգելու 
ժամերգութեանց գրութիւնը: Ւնք եւրո­

պական ձայնագրութեան տարածումին 

կուսակից, 1864-ին լոյս կ՚ընծայէ «Յովան- 

դակութիւն նուագաց եղանակաց Հայաս- 

տանեայց Ս. Եկեղեցւոյ ըստ ութն ձայնից» 

ЧЬСРИ եւրոպական խազերով: Երաժշտա­
գէտի իր համբաւը հասած էր մինչեւ Ս. Եր­

կիր, ուրկէ 1865-ին հրալեր կը ստանայ եւ 
ուր կը մեկնի իբր ուսուցիչ ձայնագրու­

թեան «Ժառանգալորաց»ի: Ս. Յակով- 

բեանց տպարանին վերին հսկողութիւնը 

кН. յանձնուի իրեն, նոյն միջոցին է որ կը 
տպագրէ «Պատմութիւն Ս. Գրոց»ը'. Յետոյ 

kll վերադառնայ Պոլիս: Ստ. Տամատեանի 
հետ կ՚աշխատի Միւհէնտիսեանի ձուլա­

րանը, վերջէն իրենը հիմնելով 1872-ին կը 
յաջողի ունենալ իր սեփական տպարանը, 

ուրկէ լոյս ընծայուած են մասնաւորապէս 

Սրուանձտեան ց ի գործերը որոնց ձեռա- 

գիրները կ ըսուի թէ ինք սրբագրած է: 

1873-ին կը տեսնենք զինք ատենապետ նո­

րակազմ երաժշտական յանձնաժողովի՝. 

Տնտեսեան եռամեայ տքնութեամբ կը յօ­

րինէ հայկական խազերով «Շարական» մը 

որ տակաւին անտիպ կը մնայ, իսկ 1874^ին 
հրապարակ կը հանէ «Նկարագիր Երգոց»ը 

որ հայ երաժշտ. արուեստին մասին հմտա­

լից ուսումնասիրութիւն մըն է: 1877-ին 
կոչուելով Գատըքէօյի ել վալաթիոյ ժա­

մերուն գպրապետութեան պաշտօնին, կը 

հրատարակէ իր մէկ երկն ալ, «վարժու­

թիւն ձայնաւոր մանկանդ», իսկ 1879-ին 
«Նուագք հայկականք» պարբերականը, 

1890-ինՅՅ «Նոր երգարան Հայոց», միաժա­

մանակ վարելով Գեղարուեստիդ վարժա­

րանի ձուլարան-տպարանի տեսչական 

պաշտօնը:

32 Թէոդիկ, Տիպ ու ւոաո, (Հայ տաոերու գիւտին 
նազար նինգ հարիւրամեակի եւ Հայ տպա­

գրութեան կրկնակ յոբելեաններուն աոթիւ. 412- 
1512-1912), Հրատարակութիւն եւ տպագրութիւն

Վահրամայ եւ Հրաչէի Տեր Ներսէսեան, Կոս- 

տանդնուպոլիս, ՌՅԿԱ (1912), էջ 104-105:
33 Այս թուականի մէջ ակնյայտ վրիպակ կա' պէտք 

է լի նի 1880:
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Ռուս ել թուրք պատերազմէն վերջ 

խստացած էր գրաքննութիւնը, որ սկսալ 

խեթիւ նայիլ գլխաւորաբար մեր ազգային 

երգերուն ել անոնց հաւաքածոներոլն, ա- 

տոնց հրատարակիչներէն 3- Դավաֆեան 
ել Ե. Տնտեսեան կը հետապնդուին, առաջի­

՛նը kp ‘ЬШЬ'1Ь Աթէնք, իսկ Եդիա ձերբակա- 
լուելով եղեռնագործէ մը աւելի ծանր ամ­

բաստանութեան տակ կը բանտարկուի 

1881-ի սկիզբները: Ւր անյոյս զնդանին մա- 
հասփիւռ ու նողկալի մթնոլորտին մէջ հա­

զիւ երեք ամիս կրնայ ողջ մնալ եւ 23 ապ- 
1'Ь[Ь^ klL №քէ իր արդիւնաւէտ կեանքը:

Ւսկ աւելի վերջ, Տնտեսեանի հրատա­

րակած երգարանները գաղտագողի վառած 

են իր ազգականները, «չարը խափանած ըլ­

լալու» քաղաքականութեամբ»^'.

Կարելի է պատկերացնել, թէ որքան 

մեծ պիտի լինէր սարսափը թուրքական ա- 

նողոք գրաքննութիւնից, որի հետեւանքով 

Տնտեսեանի ազգականները հրի են մատնել 

իր հրատարակած երգարանները՛. Յաւե- 

լենք, որ դեռ 1860-ին Տնտեսեանը, Դաբ- 
րիէլ Երանեանի հետ միասին, ձեռնարկել էր 

բանաւոր աւանգոլթեամբ պահպանուած 

շարականների գրառումը հայկական նո- 

տաներով ել եւրոպական նոտագրոլթեան 

վերածումը (գրառել էին Շարակնոցի 2/5 
մասը, որը Երանեանի յանկարծահաս մա- 

հից յ^տոյ 1b պահպանուել):

Ւսկ Տնտեսեանի անարգարացի բան­

տարկութեան եւ անժամանակ մահուան 

պատճառ դարձած «Նոր երգարան Հայոց» 

ժողուածուի մէջ տեղ էին գտել ազատագ- 

րական ոտանաւորներ եւ երգեր, ինչպէս, օ- 

րինակ' Միքայել Նալբանդեանի «Ազատու- 

թիւն»ը կամ ֆրանսական ազգային քայ­

լերգ «Մարսելյէզ»ի հայերէն թարգմանու- 

թիւնը, «Արաքսի արտասուքը», նաեւ ող­

բի, հայրենասիրութեան, պանդխտութեան

34 Սերովրեան Սարդիս, «AgOS», Կ. Պոլիս, 01.08.
2014: Տե'ս նաեւ Թէոդիկ, Տիպ ու Տաո, էջ 105:

35 Անդ:

ել պայքարի թեմաներով գրուած երգեր, ել 

քանի որ 1880 թուականին հաստատոլել էր 
առաջին կանխարգել գրաքննութիւնը, «ո- 

րեւէ գիրք, տպագրոլելէ առաջ, պէտք էր 

ներկայացնել գրաքննիչին, որ կրնար ձե- 

ռագրի մէջ ջնջել ուզածը, գրաւել ամբողջ 

աշխատութիւնը, արգիլել հրատարակու­

թիւնը, կամ յաճախ իր իսկ թելադրածը ա- 

ւելցնել անոր մէջ: Դեռ օրէնքներ չկային, 

կարգուած էին գրաքննիչներ միայն: քմա­

հաճոյքն էր օրէնքը՛. Սուլթանին սիրելի 

գառնալու եւ կասկածի տակ չիյնալու չա­

փով, խստոլթիւններն ալ կ՚աւելնային: Եւ 

այնքան արժէքաւոր երաժիշտ-տեսաբան, 

մանկավարժ ու տպագրիչ երախտաշատ Ե- 

ղիա Տնտեսեան զոհ գնաց Համիտեան 

գրաքննութեան, հասարակ երգարան մը 

հրատարակած ըլլալուն համար»-™:

Անչափ ցաւալի է, որ Կոստանդնու- 

պոլսոլմ «Նոր երգարան հայոց» երգերի 

ժողովածուի հրատարակումը եղիա Տնտե­

սեանի համար ճակատագրական դարձաւ եւ 

մահացոլ յանցանք համարոլեց, քանի որ 

պարունակում էր ազատատենչ երգեր...

Այս պատեհ առիթով հարկ ենք համա­

րում առաջին ան գամ ներկայացնել Կ. Պոլ- 

սոյ Պատրիարքարանից վերջերս մեզ հա- 

սած բացառիկ մի գրքոյկ, որն ամենայն 

հաւանականութեամբ նոյնպէս պատկա- 

նում է Եղիա Տնտեսեանի գրչին: Այն ա- 

ռանց կազմի է, իսկ տիտղոսաթերթի վրայ 

հեղինակի անունը բացակայում է, սակայն 

նոյնիսկ թռուցիկ համեմատութիւնը Եղիա 

Տնտեսեանի «Տարերք երաժշտութեան»^ 

ԳՒ-рЬ հնա Ьи^п1^ եւեթ ապացուցում է, որ 
երկուսն էլ պատկանում են միեւնոյն հեղի­

նակի գրչին: Խնդրոյ առարկայ գրքի տիտ- 

ղոսաթերթին իւրաքանչիւր տողը տարբեր 

գեղեցիկ տառատեսակներով ու վայելչա- 

գիր տառերով գրուած է. «Նուագարան

36 Եղիա Տնտեսեան, Տարերք երաժշտութեան, Իս- 
թաՏպօլ, Տպագր. 3. Ասատուրեան որդիք, 1933:
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Սրբազան Երաժշտութեան կամ Սաղմոսնե­

րու եւ հոգեւոր երդերու եղանակներ հան­

դերձ ներածոլթեամբ, որ կը պարունակէ 

Ձայնաւոր Երաժշտութեան Համառօտ Տա­

րերքը. Եոստանդնուպօլիս, է տպարանի Ա. 

Պ. Զըրէիլի։ 1856»^'. Սա եւրոպական նո- 
տագրութեան դասագիրք է կազմուած Ե. 

Պոլսի հայ բողոքականների պատուէրովն'. 

Յաւելենք, որ Տնտեսեանի Հերը մէջբե- 

րուած կենսագրականում նոյնպէս նշուած 

է, որ նա յարում էր «Լուսաւորեալ» կո­

չուող հոսանքին, եւ որ վերիններս կազմել 

է№ «Անձնուէր Ընկերութիւն»ը, նպատակ 

ունենալով ուսմամբ լուսաւորել հայ «Դուրսե- 

ցիները»: Իսկ վերոգրեալից պարզ է դաոնում,

որ Կ. Պոլսում 1846-ին ստեղծուել էր բողոքա­
կան համայնք, որ, ի հակադրութիւն «խաւա- 

րեաթների, կոչուել է «Լուսաւորեալք», իսկ 

խնդրոյ առարկայ գիրքը [nJu է տեսել հենց 
բողոքական միսիոներների եւրոպանուն Ա. 

Պ. Զըրչիէի ապարանոլմ, եւ այն ժամանակ 

Ե. Պոլսում համարուել է առաջագիմական: 

«Անձնուէր ընկերութիւն»ն էլ դրա մի 

դրսեւորումն էր հալանաբար. «Տնտեսեան 

այդ ընկերութիւնը կազմակերպողներուն 

մէջ գտնուելով, 1862-ին սիրայօժար կը 

մեկնի Եիլիկիա»: Հետաքրքրական է, թէ 

յատկապէս ի՞նչ գործունէութիւն էր ծաւա­

լել Տնտեսեանը Եիլիկիայում այգ մէկ տա- 

րուայ ընթացքում բացի երաժշտականից.

37 Նուագարան Սրբազան երաժշտութեան..., Կոս- 
տանդնուպօլիս, ի տպարանի Ա. Պ. Չըրչիլի, 
1856, տե'ս Թէոդիկ, Տիպ ու Տաո, Հրատարա­
կութիւն եւ Տպագրութիւն Վահրամալ եւ Հրաչէի 
Տէր-Ներսէսեան, Կոստանդնուպօլիս, ՌՅԿԱ, էջ 

65-76. Եւրոպանուն տպարաններ. - Դարձեալ, 
ուզեցինք այս խորագրին տակ խմբել օտար 
անձերու և օտար թերթերու անուններով բա­

ցուած այն տպարանները որոնք հայերէն գիրք ու 
թերթեր հրապարակ հանած են: ֊ Ա. Պ. Չըրչիլ. 
Սուրբ գրոց տարածման համար ի Պօլիս՝ Միսիօ­

նարներու առաջին տպարանն էր այս..., որ 1839- 
58ին լոյս ընծայած է բազմաթիւ հին և նոր կտա­
կարաններ, «Աւետաբեր» 1855էն սկսեալ, Պապա- 
կանք և Բրոդէստանք, Լիակատար թուաբա­
նութիւն (1854), Լուսիլլա 1854, ճրագ հոգւոյ, 
Քրիստոնէական աստուածաբանութիւն (1856) և 
ն., էջ 72-73:

38 Բողոքական. Բողոքականութիւն - (լատ. protes­
tants - առարկող, բողոքող), քրիստոնէութեան 
հիմնական տարատեսակներից մէկը: Այն իր մէջ 
ընդգրկում է դաւանաբանական եւ պաշտամուն- 
քային առանձնայատկութիւններով միմեանցից 

տարբերուող, իրաւականօրէն միմեանցից ան­
կախ, ինքնուրոյն կրօններ [լիւթերականութիւն, 
անգլիկանութիւն, կալուինականութիւն, անա- 
բապտիսաներ...] եւ եկեղեցիներ: Առաջացել է 
Եւրոպայում, XVI դարի Ռեֆորմացիայի ընթաց- 
քում՝ ֆեոդալիզմի եւ կաթոլիկութեան դէմ բու- 
րժուազիայի հասարակական-կրօնական պայ­
քարում: Բողոքականները չեն ընդունում սրբերի, 
հրեշտակների, աստուածածնի, սրբապատկեր- 
ների պաշտամունքը, քաւարանի կաթողիկէ եկե- 
ղեցու գաղաւիարը: ժամերգութիւնը փոխարին-

ւում է քարոզով: Կաթողիկէ եկեղեցուց եւ ուղղա- 
փառութիւնից Բողոքականութեան հիմնական 
տարբերութիւնը աստուծոյ հետ մարդու անմիջա­
կան կապի մասին ուսմունքն է' առանց եկեղեցու 
եւ հոգեւորականութեան միջնորդութեան, մարդու 
«փրկման» իրականացումը անհատական հաւա- 
տի եւ աստուծոյ կամքի շնորհիւ:

Ձեւականօրէն Բողոքականութիւնը յենւում է 
միայն Աստուածաշնչի վրայ, բայց իրականում 

բողոքական իւրաքանչիւր կրօն ունի իր հաւատոյ 
հանգանակը, հեղինակութիւնները եւ «սուրբ» 
Գոքերը:

Հայերի մէջ Բողոքականութիւնը տարածուել է 
1820-ին, Շուշիում հաստատուած շուէյցարական 
«Բազելեան միսիո սերութեան ներկայացուցիչ- 

ների շնորհիւ, իսկ 1831-32-ին ամերիկեան Բորտ 
ընկերութեան ներկայացուցիչները Կ. Պոլսում ծա­
ւալել են իրենց քարոզչական գործունէութիւնը: 
Սրանք ել սրանց յաջորդները գործել են բացառա- 

պէս հայկական միջավայրում, հաւաքագրելով 
եկեղեցական իշխանութիւններից եւ ամիրայա- 
կան դասից դժգոհ տարրերին, հիմնել են ձրի ու- 
սուցմամբ դպրոցներ, քարոզչական կենտրոններ 
ու աղօթատեղիներ, տպագրել ու տարածել կրօ­
նական գրականութիւն: Կ. Պոլսում գործել են «Բա- 

րեպաշտից միաբանութիւն» (1836), «Լուսաւորեալ- 
ներ» (1846) բողոքական խմբակները եւ առաջին 
պաշտօնական եկեղեցին (1846): Բողոքական 
քարոզիչները հայերի շրջանում գործել են ընդ­

հուպ մինչև XX դ. 20ական թթ.: (Հեղ.' Փ. Անթա- 
բեան), Հայկական Սովետական Հանրագիտա- 

րան, հատոր 2, Երեւան, ՀՍՍՀ ԴԱ, 1976, էջ 515:
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կարծում ենք, որ հայ մանուկներուն հայկա­

կան կրթութեամբ ապահովելու նպատակ է 

ոլնեցել թեկոլզ ել բողոքական անուան 

տակ բացուած հայկական կրթօջախում դա­

սաւանդելու միջոցով:

Ահա թկ ինչ կ գրում պատմաբան Ռու- 

բկն Գասպարեանն իր յօդուածում .^ — 

«Կրթական գործը Հաճընում սկսում կ աչ- 

խոլժանալ 1860-ական թոլականներին, երբ 

«Անձնուկր ընկերութեան» կողմից Հաճըն 

են ժամանում Եղիա Տնտեսեանը, Նազարկթ 

Տեպեճեանը, Յակոբ եւ Մինաս Թուրսարգ- 

սեանները հիմք դնելով աշխարհաբար ու- 

սոլցմանը^: «Արաքս»ի Կիլիկիայի վկա- 

յոլթեամբ 1890-ականների սկզբին Հաճը- 
նում գործում կին մասնալոր, առանձին 

ընտանիքների կողմից պահուող հայկական 

դպրոցներ, ինչպկս նաեւ բողոքական յա­

րանուանութեան մկկ դպրոց 30 աշակերտ­
ներով»^'. Աստ յատկապկս ուշագրաւ կ 

«բողոքական յարանուանութիւն» (detlOl)U- 
HUtion) արտայայտութիւնը...'.

Ուշագրաւ կ նաեւ այն, որ Ջըրչիլի 

տպարանում հենց 1856-ին լոյս կ տեսել 
նաեւ «փձրիստոնէական աստուածաբանու­

թիւն» դիրքը> սակայն Տնտեսեանի միեւ­

նոյն թուին լոյս տեսած գիրքը նշուած չէ--.. 

Ըստ երեւոյթին, խնդրոյ առարկայ սոյն 

գրքոյկը գաղտնիութեան ինչ-որ հանգա­

մանք կր պարոլնակում, ել բացառուած չկ, 

որ LnJu անոած լինի անանուն, մանաւանգ 

որ հեղինակը գեռեւս անյայտ 22-ամեայ ե- 
րիտասարգ կր, իսկ բողոքականութիւնը 

հե նց անուանումից կլ ակնյայտ կ, որ առն­

չութիւն ունի բողոքելու հետ: Արանք եւ 

սրանց յաջորդները գործել են բացառապկս 

հայկական միջավայրում հաւաքագրելով

եկեղեցական իշխանութիւններից ել ամի- 

րայական դասից գժգոհ տարրերին, հիմնել 

են ձրի ուսուցմամբ դպրոցներ, քարոզչա­

կան կենտրոններ ու աղօթատեղին եր, 

տպագրել ու տարածել կրօնական գրակա­

նութիւն: Հաւանավար սրանք են գաղտ- 

նիոլթեան եւ անանուն մնալու ծանրակշիռ 

մի շարք պատճառները՝.

Անցնենք խնդրոյ առարկայ գրքոյկի 

համառօտ բնութագրմանը առաւել հան- 

գամանալիցն ու ամբողջականը թողնելով 

հետագային.

ՅԱՌԱՋԱԲԱՆ

Աստուծոյ փառաբանութիւններ երգելու 

պարտաւորութիւնը շատ պարզ կերպով ցուցուած 

կ Սուրբ 1րոց մկջ թկ օրինակներով ու թկ պա­
տուէրներով. և միշտ ալ Աստուծոյ ժողովուրդին 

պաշտամունքին հաճելի մկկ մասը կազմած կ: Աս 

հիմակուան հրատարակուած զիրքը նոյն պար- 

տաւոլթիւնը հաճելի ընդունելի և շինութիւն տա­

լու կերպով մը կատարելու մասին մեր Սրօթէս- 

թանդ ժողովուրդներուն օգնելու համար է:

Երաժշտական կանոնները պարզ կերպով 

դրուած են, և կը յուսանք թկ մասնաւոր ջանք մը 

պիտի ըլլայ ամկն Սրօթէսթանդ ժողովներոլ մկջ 

երգելու արհեստը մշակելու, անանկ որ ամէնն ալ 

կարող ըլլան Աստուծոյ փառաբանութիւն մատու­

ցանել " հոգիով ու մտառութեամբ" ւՅ?: Այսինքն 

սա ըստ էութեան, Ե. Պոլսում բնակուող բողոքա­

կան հայերի համայնքի համար գրուած եւրոպա­

կան նոտագրութեան ձեռնարկ է. քանի որ բողո­

քականները ոչ թէ հայկական շարականներով էին 

կատարում իրենց հոգեւոր երգեցողութիւնը, այլ 

եւրոպական բազմաձայն երգերով, հեղինակը 

նրանց օգնելու համար հրատարակել է համապա­

տասխան դասագիրք:

39 Ռ. Գասպարեան, Կիւիկիանայութեան կրթական 
վիճակը 19րդ դ. վերջին-20րդ դ. սկզբին, Հայոց 
պատմութեան հարցեր, (Գիտական յօդուածների 

ժողովածոյ), Երեւան, 2003, ՀՀ ԳԱԱ «Գիտու­
թիւն» հրատարակութիւն, էջ 71:

40 Պօղոսեան Հ. Դ., Հաճընի ընդհանուր պատմու­
թիւնը եւ շրջակայ Գօզան-Տաղի նայ գիւղերը, 

Լօս Անջելես, Կալիֆոոնիա, 1942, էջ 453:
41 ԿիլիկԻա> Փորն աշխարհագրութեան արդի Կիլի- 

կիոյ, Մատենադարան «Արաքսի», Պետերբուրգ, 

1894, էջ 35:
42 Անդ, էջ բ:



379 ԱՐՓԻ ՎԱՐԴՈՒՄԵԱՆ 380

Նշենք, որ սոյն գրքոյկը մեզ է հասել բաւա­

կանին վատ վիճակում առանց կազմի, եւ Ջնարա­

ւոր է, որ հեղինակի անունն առկայ կ եղել հէնց 

այդ բացակայող կազմի վրայ: Ամեն դեպքում Ե- 

ղիա Տնտեսեանի հեղինակութիւնը ստոյգ կերպով 

ակնյայտ է դառնում գրքոյկի առաջին իսկ էջերից, 

այսպէս. նախ վերոնշեալ առաջաբանից յետոյ նո- 

րայայտ գրքի Ջենց սկզբում առկայ կ «Տարերք Ե- 

րաժշտութեան» խորագիրը43, որի ներքոյ կ ընթա- 

նում ամբողջ շարադրանքն իր բոլոր ենթաբաժին- 

ներով: Այս նոյն խորագիրն կ կրում նաեւ Տնտե­

սեանի 1933-ին հրատարակուած աշխատութիւ­
նը44, որը նոյնպկս լոյս է ընծայել հեղինակի որ­

դին կեւոն Տնտեսեանը, հետեւեալ Յառաջաբա­

նով. «Հանգուցեալ հայրս 1874 թուականին իր 
հրատարակած «Նկարագիր Երգոց» աշխատու­

թեան յառաջաբանին մէջ կը յիշատակկ պատրաս­

տութիւնը Հայ երաժշտական նոր խազերու դա- 

սագրքի մը որու ձեռագիրը 60 տարիկ ի վեր իմ 
քով պահուած կր: Հայ ձայնագրութեան հեղինակ 

Համբարձում Լիմոնճեանի գիւտէն ոչ միայն մեր ե- 

կեղեցական երաժշտութիւնն է որ օգտուած է — 

քանի որ անոր շնորհիւ մեր եկեղեցւոյ շարականի 

երդերը, ինչպէս նաև տաղերն ու մեղեդիները ամ- 

բողջոպէս ձայնագրուելով փրկուած են անխու­

սափելի կորուստէ — այլև\ս\ առաւելապէս արևե- 

լեան թուրք երաժշտութիւնը, որուն ամենանուրբ 

և խրթին երդերը կարելի եղած է գրի առնել և այդ 

կերպով ապրեցնել զանոնք: Իրաւ է թէ այս ձայ­

նագրութիւնը չկրնար անշուշտ հաւասարիլ եւրո­

պական կատարելագործեալ նօթագրութեան, սա­

կայն և այնպէս շատ գործնական սիսթէմ մ է և 

անհրաժեշտ ամեն անոնց որ կը հետաքրքրուին 

հայ և ընդհանուր արևելեան երաժշտութիւնով:

43 Անդ, էջ դ:

44 Եղիա Մ. Տնտեսեան, Տարերք երաժշտութեան, 
Իսթանպօլ, Տպագր. Ս. Ասատռւրեան որդիք, 

1933:
45 Անդ, Յառաջաբան, (այս տեքստում առկայ են

մանբ վրիպակներ' աւելորդ տառեր, որոնք առել

ենք I... I այսպիսի ւիակագծերի մէջ):

Դժբաղդաբար հայ ձայնագրութեան ծնունդ 

առնելէն յետոյ անոր ծաւալման ընդհանրացման 

միջոցներուն բնաւ հոգ չէ տարուած: Փոխանակ ե- 

րաժշտական օրէնքները, ձայնագրութեան կանոն­

ները և այլն բացատրող գրքոյկով մը դասաւանդու- 

թիւններ հաստատելու, փոքրաթիւ մասնագէտներ 

բերանացի աւանդած են զայն և գբեթէ այդ դրու­

թիւնը կը շարունակուի ցայսօր: Արդիւնքը այն ե- 

ղած է ո\ւ\ր շատեր գաղափար իսկ չունին արևե- 

լեան երաժշտութեան վրտյ, մեծ մաս մ ալ գոհա­

ցում չըստանալով իր ուսանելու փափաքին նուի- 

րուած է եւրոպական երաժշտութեան: Որով հետզ­

հետէ աւելցած է թիւր այս վերջիններուն և նուա­

ղած է թիւը հայ ձայնագրութեան հետ1ւողներուն:
Իսթանպօլ Օգոստոս 1933 

կեւոն Ե. Տնտեսեան»43:

եգՒ ա Տնտեսեանի սոյն աշխատութիւ­

նը նուիրուած է Նոր հայկական ձայնագ- 

րութեանը, արեւելեան եւ արեւմտեան ձայ- 

նագրութեանց բաղդատականին, այսինքն 

դրանց տարբերութիւններին ու նմանու- 

թիւններին'. Արդ երեւան հանենք այս աշ­

խատութեան եւ 1856-ին հրատարակուած 
ԳԻմ^յէՒ միջել առկայ ակնյայտ նմանու- 

թիւնները (նախ բերուած են նորայայտ 

գրքոյկում առկայ բնորոշումները, ապա 

քառակուսի փակագծերում, 1933-ին լոյս 
տեսած «Տարերք երաժշտութեան» դրքի 

բնորոշումները).

«Երաժշտական ձայներուն հաճոյա­

կան յաջորդութիլնը կը կոչուի Մեղեդի4^:

[Երաժշտական ձայներուն ականջի 

հաճոյական յաջորդութիւնը կը կոչուի մե­

ղեդի47:]

Ել հաճոյական կերպով անոնց մէկ­
ու եղ կապոլիլը կը կոչուի Ներդաշնակու­

թիւն4^: [Եւ երբոր ձայները հաճոյական 

կերպով մէկտեղ կը կապուին կըսոլի ներ­

դաշնակութիւն:]»4^:

46 Նորայայտ գրքոյկ, էջ գ (Այսուհետեւ' Ն.գ.):

47 Ե. Տնւոեսեան, էջ 3 (Այսուհետեւ' Ե.Տ.):
48 Ն.գ., էջ գ:
49Ե.Տ., էջ 3:
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ԵՐԱԺՇՏՈՒԹԵԱՆ ՓԻԼԻՍՈՓԱ- 
ՅՈՒԹԻԻՆԸ

ԳԼՈԻԽ Ա. ՁԱՅՆԻՆ ԻՆՉ ԸԼԼԱԼԸ

Տայնը օղին ճօճումէն յառաջ կու գայ. 

որ նոյն օրինակ ճօճում մը կը պատճառէ ա- 

կանջին թմբուկին վրայ, որուն շարժումը 

հաղորդող ջիղերով ուղեղը կը հասնիՏՕ;

ԳԼՈԻԽ Բ. ՆԵՐԴԱՇՆԱԿՈԻԹԵԱՆ 

ՕՐԷՆՔՆԵՐԸ

Երբ ^ՈԼՐ/’ մը մէջ քար մը ձգուի, ան 

ինկած տեղը կեդրոն մը ձևանալով անոր 

բոլորտիքէն ալիքի շրջանակներ կը տարա- 

ծոլին'. Զայն մը հնչուած ատենը օդին ճօ­

ճումն ալ անանկ Է^Ե

[ԵՐԱԺՇՏՈՒԹԵԱՆ ՓԻԼԻՍՈՓԱ- 

ՑՈԻԹԻԻՆԸ

ԳԼՈԻԽ Ա.ԻՆՉԷՁԱՅՆԸ

Ջայնը օդին ճօճումէն յառաջ կուգայ, 

որ նոյնօրինակ ճօճում կը պատճառէ նաև 

ականջի թմբուկին վրայ, որուն շարժումը 

հաղորդող ջիղերուն հաղորդելով ուղեղին 

կը հասնիե^:

ԳԼՈԻԽ Բ. ՆԵՐԳԱՇՆԱԿՈԻԹԵԱՆ 

ՕՐԷՆՔՆԵՐԸ

Ւնչպէս որ ջուրին մէջ քար մը ձգոլած 

ատեն ինկած տեղը կեդրոն մը ձևացնելով, 

բոլորտիքէն ւիոքր ալիքներու շրջանակներ 

կը տարածուին, նոյնն է նաև ձայնի մը ե- 

լած ատեն օդին մէջ ճօճումի պարագան՛.^]

Ւնչպէս տեսնում ենք, երկուսի մէջ էլ 

դրեթէ նոյնն են խորագրերն ու վերնագրե- 

րը, նաեւ համընկնում են բոլոր այն բնորո- 

շումները, որոնք ընդհանուր են արեւմտեան 

ու արեւելեան երաժշտութեան վերաբերեալ:

Այսպիսի համընկնումերը բազմաթիւ 

են նորայայտ գրքոյկում, չնայած որ այն, 

ըստ էութեան, եւրոպական երաժշտութեան

դասագիրք է, իսկ Տնտեսեանի «Տարերք ե- 

րաժշտութեան» գիրքը> որը նոյնպէս լոյս է 

տեսել նրա որդու Լեւոն Տնտեսեանի ջան­

քերով, Նոր հայկական ձայնագրութեան 

ձեռնարկ է՛. Նոյնիսկ այն տեղերում, ուր 

խօսւում է իրարից սկզբոլնքօրէն տարբեր 

ձայնագրութիլնների մասին, բնութագ- 

րոլմները հնարաւորինս նոյնական կամ 

նման են միմեանց՛. Այս գիթքը փաստօրէն 

Եղիա Տնտեսեանի առաջին տպագիր հրա­

պարակումն է, այսինքն սա իր լոյս ընծա­

յած գրքերի երախայրիքն է՛. Հեղին ակն այն 

հրատարակելու պահին ընդամենը 22 տա- 
րեկան է եղել, սակայն գրելու ընթացքում 

է լ աւելի երիտասարդ էր. պարզապէս զար­

մանալի է այդ տարիքում նման խորը դի­

տելիքներ ունենալ եւրոպական նոտագրու- 

թեան վերաբերեալ: Այս հանգամանքը պա­

տիւ է բերում թէ Տնտեսեանին, եւ թէ Եոս- 

տանդնուպոլսի երաժշտական մշակոյթի 

մակարգակին: ^անի որ խնդրոյ առարկայ 

ՂԸԸէ մասին ոչ մի տեղ որեւէ յիշատակու- 

թեան չենք հանդիպել, կարծոլմ ենք, որ 

այն հաւանաբար լոյս է տեսել չատ սահմա­

նափակ քանակով. գուցէ այս գրքի °ըէ՜ 

նակները նոյնպէս արժանացել են այն Եր­

գարանի ճակատագրին, որ հրոյ ճարակ 

դարձաւ Տնտեսեանի ազգականների կող- 

մից...: Այս առումով սոյն գիրքը գրեթէ ձե- 

ռագրի արժէք ունի, եւ կարծում ենք, որ 

անշուշտ հարկաւոր է առաջիկայում վե- 

րահրատարակել այն:

Հ. Ղեւոնդ Տայեանն իր անտիպ Ա. հա- 

տորում հետեւեալ կերպ է բնութադրում Ե- 

ղիա Տնտեսեանին. «Հայկական խազերու 

գաղտնիքով զբաղած է հետագայ շրջանի 

մէջ նաև Եղիա Տնտեսեան, զոր իրաւամբ 

«լուրջ և ընդունակ երաժիշտ» կ անուանէ 

Աթայեան: Ան պարզած է ազգային մամու- 

լին մէջ իր լուրջ խուզարկութիւնները և

50 Ն.գ., էջ էգ:

51 Անդ, էջ էդ:

52Ե.Տ.,էջ40:
53 Անդ, էջ 42:
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ուղղամիտ տեսութիւնները տոհմային հա- 

րազատ երաժշտութեան մասին ընդդէմ իր 

հակառակորդներուն: ճշմարտօրէն կ՚ար- 

տայայտուի Աթայեան երբ կ՚ըսէ, որ «խա- 

զերի ուսումնասիրութիւնը գրեր LnLrf ^Ь^՜ 
քի Վ.Սայ և այԳ գորեին տուեր հետազօտա- 

կան բնոյթ: Ուսումնասիրեր ղանազան մա- 

տենադարաններում դտնւող խազագրու­

թեան հնագոյն ձեռագիր և տպագիր օրի­

նակները: Մեկներ Հայաստան և ուսումնա­

սիրեր էջմիածնում և Հայաստանի այլ վայ- 

րերոլմ կատարած կենդանի երաժշտութիւ­

նը և մանրակրկիտ հետազօտութիւններ 

կատարելով առաջին անգամ շօշափելի ար­

դիւնքի հասաւ»^:

Հետաքրքիր է, թե Աթայեանին որտե- 

ղի՞ց է յայտ,եի սոյն տեղեկութիւնը, ինչը 

^Ր^ՐՈՐԳ^Լ է նաեւ Հ. Վեւոնդը, այսինքն' 

որքանո՞վ է այն հաւաստի:

Հ. Վելոնդն իր վերոնշեալ ձեռագրում 

Եղիա Տնտեսեանի կատարած գործերի մա­

սին մէջբերում է անում նաեւ Վենետիկի 

Մխիթարեան միաբանութեան աբբահայր Հ. 

իգնատիոս Կիւրեղեանի հեղինակած խազա- 

բանական յիշարժան յօգուածաշարիդ^խ 

«...Կ՚ուսումնասիրէ նաև Հայկական Ութ 

Տայները ու երաժշտական չափերու ամա- 

նակները, որոնք օգտակար են մեր խազերու 

լուսաբանութեան վերջնական գործին: Տն­

տես եան իր ուսումնասիրութեանդ մէջ 

յայտնապէս րոյր կու տայ թէ կը յարգէ մե­

ծապէս մեր նախնեար նուիրական նշխարնե­

րը — հայ խազերը — ընդդէմ իր ժամանակա­

կից Նիկ- Թաշճեանի և այլոց՛. Այս պատճա- 

ռաւ է որ հետագայ քաջ խուզարկու Գերպ.

թիլն խազիդ և [երգեցողութեան] շարակա- 

նադ» յօդուածաշարքին մէջ կ՚ըսէ. «Առան­

ձին գրուատեադ արժանի կը համարիմք 

զԵ.Մ. Տնտեսեան, շարականադ և խազերու 

կարևորոլթիլն տալուն և նոդա վերայ ու­

սումնասիրած գովելի գրութեանդն հա- 

մար»^: Արգար գնահատանք մըն է ասիկա 

և որ աւելի թանկագին պիտի նկատուի երբ 

գայ այն երջանիկ օրը մեր շարականներու 

խազերու վերջնական լուսաբանութեան»^:

'Ոանի որ Կոստանդնուպոլսի ԺԹ դարի 

երաժշտական կեանքը հնարաւոր չէ պատ- 

կերադնել առանդ Նոր հայկական ձայնագ­

րութեան համակարգի, ապա կրկին անդրա- 

դառնալով Հ. Մինաս Ոժշկեանի վերոնշեալ 

աշխատութեանը, նշենք, որ Արամ վՀերով-

է «Յաղագս զօրութեան երաժշտութեան» 

խորագիրը կրող վերջաբանովն, ուր հեղի­

նակն անգրագարձել է երաժշտական ա- 

րուեստի զօրաւոր ազդեդութեանը մարդոլ 

առողջութեան եւ բնաւորութեան ձեւաւոր- 

ման վրայ.՛ Ըստ ԷՀեր ո վբե ան ի, սրա աղբիլ- 

րը նոյնպէս Աթանասիուս Կիրխերի մի աշ­

խատութիւնն է, որը նուիրուած է երաժշ­

տութեան խորհրդաւոր յ ա տկութիլննե- 

րին^: Ւսկ բնագրի տիտղոսաթերթին առ- 

կայ է մեծն Պիւթագորասի իմաստուն ասոյ- 

թը, որով նաեւ աւարտւում է Յառաջաբա­

նը, ել որը երբեք չի հնանում. «Հոգին ե- 

րաժշտութեամբ կեայ»^՛.
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